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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP
A  „B A R O S S  S Z Ö V E T S É G * K E R E SK E D Ő -, IP A R O S - ÉS R O K O N S Z A K M Á K  O R S Z Á G O S  E G Y ESÜ LE TÉN E K  H IV A T A L O S  L A P JA

E lőfizetési ára év i 24 p engő. 
T a g ok n a k  év i 12 p en g ő . M egje len ik  m inden  csü törtök ön .

S zerkesztőség  é s  k iadóhivatal
IV., B ástya  tucca 5 . s z .  I. em e le t

Telefon : 188— 588.

Nemzeti missziót teljesít a Baross Szövetség
A  m a g y a r  k ö zé le t v e  
m e g n y ila tk o zá sa  a

A  m agyar k özé let ősz in te  
öröm m el fog a d ta  a  B a ross  S z ö 
v etségn ek  azt a z  elhatározását, 
h og y  uj szék h a za t vásá ro lt  és 
a b b a n  m ár a fo ly ó  é v  fo ly a 
m án á lla n d ó  ipari b em u ta tó - 
csarn ok ot és  t o v á b b k é p z ő  sza k - 
tanfolyam okat óh a jt  létesíteni.

Ennek a tén y n ek  a z  igazi je 
len tősége  a z o k b a n  a  n y ila tk o 
zatokban d o m b o r o d ik  ki, a m e 
lyekben  a m agyar k özé le t leg 
szám ottevőbb  v e z e t ő  e g y é n isé 
gei m ondották el v é lem én y ü k et 
a Baross S zöv etség  n a gya rá n yú  
fejlődéséről. A m id ő n  a k orm á n y  
a céltu datos in tézk ed ések n ek  
eg ész  soráv a l em e ln i k íván ja  a

k eresztén y  m agyar társadalom  
g a z d a sá g i erejét, k ü lö n ö s  súlyt 
je len t a le g n a g y o b b  m agyar ér 
d ek k ép v ise le tn ek  te ljesen  ö n á l
lóan  m egszerv ezett é s  a  nagy 
ga zd a sá g i p rog ra m m b a  b e le il
lesztett  a k c ió já n a k  átütő sikere.

R en d re  k öz ö ljü k  a  h oz zá n k  
I beérkezett ny ila tkozatok at, a m e - 
' Iyekben  p o litik u sok , m a g a s  k ö z 

hivatali fu n k c ion á riu sok , v eze tő  
k özg a zd a sá g i eg y én iség ek  m o n d 
já k  el v é lem én y e ik e t, páratlanul 
é rd e k e s , uj sz e m p o n to k b ó l v i
lág ítva  m eg  k özérd ek ű  törek v é 
seinket.

A  n y ila tk oza tok  itt k ö v e tk e z 
nek  :

D l*. L á s z l ó  G é z a
miniszteri osztályfőnök, a kereskedelemügyi 
minisztériutn elnöki osztályának vezetője:

É vek ó ta  n a g y  é r d e k lő d é sse l 
figyelem  a  B a ross  S z öv e tség n ek  
á llan d ó m u n k á sság á t, am elyet 
ga zd a sá g i é letünk  sz o lg á la tá b a n  
kifejt é s  a m e ly  a  h a za i é rd ek - 
képviseleti testü letek  so rá b a n  
egyre k ie m e lk e d ő b b  helyet b iz 
tosit en n ek  a z  é le terős  testület
nek. A  S z ö v e tsé g  é le té b e n  sz in 
te k orsza k a lk o tón a k  kell iek in - 
tenem  azt. h o g y  h o s sz ú  k ü z d e 
lem  után v é g re  sikerült e g y  á l
la n d ó  szék h á za t m e g v á sá ro ln i. 
Úgy érzem , h o g y  e z  a  testület 
é letében  uj k o rsza k o t  fo g  je le n 
teni- A z  u j s z é k h á z  a  tagok  
szám ára m ost  m ár o ly  c é lo k  
m egv a lós ításá t is le h e tő v é  fog ja  
tenni, a m e ly e k e t  e d d ig  —  b á r 
m ennyire id ő sze rű e k  is v o lta k  
a z o k  —  m eg v a lós íta n i m égsem  
tudott-

A  S zö v e tsé g  cé lk itű z é se i k ö 
zött azt, h o g y  a  S z ö v e ts é g  a  
to v á b b fe jlő d é s  utján uj b e m u 
ta tó -cs a r n o k n a k  a lé tesítését, 
illetve t o v á b b k é p z ő  ta n fo ly a m o k 
nak a  tartását h a tá ro z ta  e l, 
m agam  részérő l a  le g n a g y o b b  
öröm m el ü d v ö z lö m . Ú gy  a z

eg y ik n ek , mint a  m ásik n a k  a 
tov á b b fe jle sz tésé t  a  S zö v e tsé g  
é letében  feltétlen szü k ség esn ek  
tartom . A z  uj s z é k h á z b a n  az  
ipari b em u ta tócsa rn ok  an n y ira  
k iép íth ető lesz , h o g y  a b b a n  a 
m a g y a r  ip a ro s s á g  leg tö k é le te 
s e b b  a lko tá sa it a z  érd ek e ltek  
e l é  fo g ja  tud ni tárni, a m e ly  a l
k o tá sok  k étségk ívü l a z  ipar r e 
m ek m ű vei le szn ek .

U g y a n ú g y  m eg  kell ragad n ia  
a  S z öv e tség n ek  m in d en  a lk a l
m at arra n éz v e , h og y  a z  ipari 
sza k ism eretek  fo k o z á sá ra  é s  ter
je s z té sé re  sz o lg á ló  to v á b b k é p z ő  
tan fo lya m a it a  le g jo b b a n  m eg
org an izá lja .

Ú gy  érzem , h og y  e z e k n e k  a 
c é lk itű z és e k n e k  e lé r é s é v e l  fog ja  
sz o lg á ln i a  S z ö v e ts é g  le g jo b b a n  
a  m a g y a r  k é z m ű ip a ro s s á g  é r 
d ek e it .

A m ik or  a  m agam  részérő l 
e z e k n e k  a  c é lo k n a k  e lé ré sé h e z  
sok  sikert k ív á n ok , a b b a n  a  re 
m én y b en  k ü ld öm  sora im a t, h og y  
m en n é l h a m a rá b b  k oron á z z a  
s ik er  a  S z ö v e tsé g  cé lk itű zése it.

e tő  e g y é n i s é g e i n e k  
-s z é k h á z  jö v ő jérő l  

D r .  A l f ö l d y
országgyűlési képviselő, egészségügyi főtanácsos :

N em  tu d cm  e lk ép ze ln i, h og y  
len n e en n ek  a z  o rszá g n a k  o lyan  
k eresztén y  nem zeti a la p on  á lló, 
h a za fiasá n  g o n d o lk o d ó  polgára , 
aki n e  tám ogatn á  m eleg  szere 
tettel é s  testvéri együ ttérzéssel 
a  k eresztén y  m agyar ipar és 
k eresk ed elem  fe jlesztésén ek  és 
fe llen d ítésén ek  n a g y  é s  n em es 
gon d ola tá t ! Ezt a  gon d o la to t 
ak k or, am ik or  váltig han goztat
ju k  a  „n em zetm en tő  és  n em zet- 
ép ítő  m u n k á n ak " rendkívü l n agy  
szü k ség ességét, m in d en  e rőv e l 
fel kell k aro ln u n k  s ép p en  ezért 
ő sz in te  öröm ü nkre szo lgá l, h og y  
társadalm i é s  g a z d a sá g i é letünk
nek  van  m ár egy  hatalm as 
sz e rv e , eg y  e lsőren d ű  erk ölcs i 
testü leté —  a  B aross  S zö v e t 
ség  — , a m ely en  keresztül a k e 
r e s z té n y  m a g y a r  k e r es k e d ő - és  
ip a r o s n e m z e d é k e k  b o ld og u lá sá 
n a k  útját a le g te l je s e b b  m ér té 
k ig  b iz tosíto ttn a k  látjuk. N agy 
m eg e lég ed ésse l állap ítjuk  m eg 
azt is, h og y  a  B aross S zöv etség  
n e m csa k  a m a g y a r  ipar és k e 
resk ed e lem  tám ogatását, n em 
csa k  a m agyar k é z  által terem 
tett ip arcik k ek  fok ozott fo g y a s z 
tásán ak  e lőm ozd ítá sá t tűzte ki 
cé ljáu l, h an em  a keresztény  
m agyar k eresk ed ő - és ip a rosg e 
n erá ciók  nevelését é s  k ik ép zé 
sét, va lam in t fon tos  s z o c iá lp o 
litikai (m u n kás) p rob lém ák  m eg
o ld á sá t  is.

A z  a z  é rzésem , h og y  a  B a 
ross  S zö v e tsé g  fel akarja  é le sz 
teni a  m agyar le lkekben  szu n y- 
n y o d ó  m agyar k eresk ed ő i sze l
lem n ek  azt a  p arazsát, m ely

eg y k or  —  a  48 -as sza b a d sá g - 
h arc előtti, m integy 600 eszten 
d ő n  keresztül —  o ly  fén y es 
lánggal égett a  d eb recen i n em es, 
keresztény kalm árfam iliák , a 
szék e ly ség  és  m ás keresztény  
m agyar n ép csop ortok  fiainak 
le lk ében , akik  h o s szú  s z á z a d o 
kon  k eresztü l n em csa k  déli k on 
tinensünkre, hanem  m ég Per
zsiá ig  és  T örök orszá g ig  terjedő- 
leg is a z  ö s s z e s  orszá g ok ra  ki
terjesztették kereskedelm i tevé
kenységüket. A  B aross  S zö v e t 
ség  nagy nem zeti m unkájának 
n em es irányitói é s  istápolói 
v issza  akarják h ód ítan i —  a z  
ipar é s  k eresk ed e lem  terén —  
azok at a  p oz íc iók a t , am ely ek et 
tőle  a z  u tóbb i 7— 8 év tized en  
keresztül fok ozatosan  m a g u k h oz  
kaparintottak olyan  elem ek , akik
nek  eh h ez  a z  e z e ré v e s  h a zá h oz  
v a jm i k ev és  k özü k  volt és akik 
a  m agyar nép leikétől m indig 
igen távol állottak s azt m egér
teni nem  is fog ják  tudni s o h a !

H og y  a z on b a n  a B aross  S z ö 
v e tsé g  te ljesíth esse  n a g y  nem 
zeti m isszió já t, intézm ényeit m i
nél tök életeseb ben  ki kell ép í
tenie, m ű k öd ési körét ki kell 
b őv íten ie , s ezért n em csa k  cé l
szerű nek , h an em  feltétlen ü lszük- 
ség esn ek  is látnám  a tervbevett 
. ,b em u ta tó  és  ipari c s a r n o k “ , 
va lam int a közérd ek ű  „ to v á b b 
k é p z ő  ta n fo ly a m o k * létesítését, 
m elyek  a S zöv etség  é letében  —  
a fe jlő d é s  és  h a lad ás tekinteté
b en  —  igen  fon tos, uj stációkat 
je len ten én ek  1 . . .

D r .  Árkay F e r e n c
miniszteri osztályfőnök:

H a a  B aross  S zö v e tsé g  fej
lőd ik  é s  a  fe jlő d é s é v e l lépési 
tartó m u n k á ssága  a  realitások 
sík ján  fog  m ozog n i, en n ek  az  
ex p a n z ión a k  a  nem zeti és  k e
resztén y  a la p o n  á lló  g a zd a sá g i 
é letre  —  m egíté lésem  szerint —  
fe lb ecsü lh ete tlen  értékű hatása  
lesz .

A  S zöv e tsé g n e k  azt a  tervét, 
h og y  uj szék h á zá b a n  a  k eresz 
tény ip arossá  g  rem ek e ib ő l ipari 
b e m u ta tó -csa rn ok o t  k íván  léte
síteni. to v á b b á , h o g y  ipari é s  
keresk ed elm i t o v á b b k é p z ő  tan
fo ly a m o k a t  s z á n d é k o z ik  ren
d ezn i, ö rö m m e l ü d v ö z lö m .
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Dr. Szviezsényi Zoltán
miniszteri tanácsos, a Központi Gyógy- és Üdülő

helyi Bizottság igazgatója :

A  B aross  S zöv e tség n ek  m eg
a la k u lása  óta tagja v a g y ok  és 
végigkísértem  n eh éz  m u n k á s
sá g á n a k  m inden fázisán . A  B a
ross  S zöv etség  v a lób a n  úttörő 
m u n kásságot végzett, mert leg
e lő sz ö r  vette észre , h og y  m ilyen 
n a g y  nem zetfentartó erő  rejlik 
a  nem zeti és  keresztény a la pon  
á lló  m űvelt iparos- és k eresk ed ő 
társadalom  ö ssz e fog á sá b a n .

A  B aross S zöv e tség  n em csak  
a z  ip arosok  és k eresk ed ők  ér
d ek szöv e tség e . en n él sokkal 
t ö b b : m eg b ecsü lé s t  é s  tis z tes 

| h á zb a  költözik  é s  a n a g y k ö - 
j z ön ség  előtt is m egnyitja  helyi- 
I ségeit és  á lla n d ó  ipari b e m u 

ta tó csa rn ok o t  létesít, ah ol a l
ka lm a  lesz  a  n a g y k özön ség n ek  
m egism ern i a  m agyar ipar 
m ag as sz ín v on a lá t és a z  u tóbb i 
év ek b en  elért n a g y s za b á sú  fe j
lőd ését.

N a g y on  fon tosn ak  tartom  az  
ipari t o v á b b k é p z ő  ta n fo lya m ok  
b e v e z e té sé t  is. A  m agyar ip a 

rosn ak  to v á b b ra  is k ép ezn ie  
kell m agát, h og y  a  v ilá g v er
sen y b en  m egá llja  a  helyét. 
S zü k ség es , h o g y  ip arosa in k  és 
k eresk ed ő in k  tö b b  nyelvet b e 
s z é lje n e k , h og y  a z  o rszá g  hatá
rain túl is ba rá tok a t tu d jan ak  
s z e re z n i a szak m án a k  és  h og y  
a k ö z v e t le n  é r in tk ezésse l is 
szo lg á la tá ra  leg y en ek  a z  o rszá g  
e g y e te m e s  é rd ek e in ek .

A  le g m e le g e b b e n  ü d v ö z lö m  
azt a  g on d o la to t, h o g y  a z  ip a - I 
r o so k  és  k e re sk e d ő k  szá m á ra  
a B aross  S zö v e tsé g  re n d sze re s  
t o v á b b k é p z ő  t a n f o l y a m o k a t  
s z á n d é k o z ik  b ev ez e tn i.

.

Dr. Czettler Jenő

FIDELIO
sardinia

m. kár. titkos tanácsos, egyetemi tanár:

s é g e t  s z e rz e tt  a z  ip a rn ak  és  
k e r es k e d e lem n e k  a n em zet e g y e 
tem e  elő tt. A  B aross S zöv etség  
kulturm issziót végzett akkor, 
am ikor m egbecsü ltté  é s  k ed - 
veltté tette ezek et a  g a zd a sá g i 
ágazatokat a m agyar k ö z é p - 
osztá ly  fiai előtt is. mert ezze l 
a  m agyar fa jnak  uj é le tleh ető 
ségeket b iztosított és  őket o lyan  
irán yba  terelte, am i a jö v ő  m a
gyar gen eráció  m egerősítéséh ez  
é s  iz m o s o d á s á h o z  fog  vezetn i.

A  B aross S zö v e tsé g  a  m aga 
fejlett e rk ö lcs i é rzék év e l, a  k e 
reskedelm i tisztességnek , mint 
le g m a g a sa b b  id eá ln a k  a z  á p o 
lásáva l. v issza a d ta  a  m agyar 
társadalom  hitét é s  a k eresk e
d elem  és  ipar t isz te ssé g é b e  j 
vetett bizalm át.

B ám ulatos a z  a fe jlő d é s , amit 
a z  u tóbb i évtized  alatt I lo v sz k y  
Ján os v e ze té se  alatt a  B aross

F A S Z É N
retorta és b ok sa  
csom agos, zsá k os  és  fuvartételekben 
Halmos és Veszprémy
c é g n é l Budapest, X I., Etele-tér 7.
K elen fö ld i-p . u. t e le fo n : 259-875 

Fűszeresek, szabók , b á d ogosok  ré
szére n a p o n k é n t i  szá llítás.

A  le g é le trev a lób b  d o log n a k  
tartom  a B a ro ss -szé k h á z  leg 
ú ja b b  v á lla lk oz á sá t  é s  fő leg  
ipari c sa rn ok k a l le e n d ő  k ib ő 
vítését. A m i p e d ig  a  k iválasztott 
palotát illeti, an nál a lk a lm a 
sa b b a t nem  találhattak v o ln a  
a m agyar ipar term ékeinek  b e 
m utatására. R em éljük . h og y  
id egen forg a lm u n k  a jö v ő b e n  
sem  fog  c sök k en n i, s igy az

S zö v e tsé g  fel tud m utatni. Nem  
volt rá p é ld a , h og y  a  n em zet
nek  e z  a  fon tos  rétege a k ö z 
vetlen  k a p cso la tok a t a m agyar 
társadalom m al úgy  kiépítette 
v o ln a , mint a h o g y  ezt a S z ö 
vetség  teszi. A  társadalm i á g a 
zatok  m ai széttagoltsága  m el
lett üdítő oá z isk én t hat a  B aross 
S zö v e tsé g , am ely  a  s z o ro s a n  
vett é rd e k cso p o r to k o n  kívül 
m eg  tudta nyerni cé lk itű zése i
h ez  a h a tósá g ok , k özé leti tén ye
z ő k  é s  a  társad alom  m inden  
rétegén ek  tám ogatását é s  m eg
b ecsü lésé t.

A  S z ö v e ts é g  m ost fe jlő d é s é 
nek je len tős , uj fá z isá h oz  érk e
zett, am ik or gy ön y örű  uj szék 

id ő k ö z i k iállítások nem  e le g e n 
d ő k  a k ü lfö ld iek  fig y e lm én ek  
fe lh ívá sára , h og y  a m a g y a r  ipar 
m ily m értékben  k ép es  a  leg 
m a g a sa b b  ízlést is k ie lég íten i.

A z  ipari t o v á b b k é p z ő  [ta n fo 
ly a m ok  g on d ola tá t is term ék en y 
nek  ta lá lom . A d ja  Isten, h og y  
törek véstek et e z  irán yba n  is ; 
s z é p  siker k oron á zza .

vitéz dr. Tóth András
országgyűlési képviselő :

A  le g n a g y ob b  öröm m el láttam 
a B aross  S z ö v e tsé g  ü g y éb en  a z  
uj s z é k h á z  lé tesítésév e l a z  or 
sz á g os  e ln ök  fáradhatatlan m un
káját, am elyre  Isten á ld ását k é -  : 
rém .

A  bem u tató  ipari c sa rn o k  és 
a  k ö z é rd e k ű  t o v á b b k é p z ő  tan
fo ly a m ok  létesítését igen h e 
ly esn ek  tartom  és  sze rén y  te 
h e tség em h ez  k ép est ö röm m el 
á llok  a  B. S z . seg ítségére .

Dr. Lamotte Károly
B u d a p e s t  s z é k e s fő v á r o s  a lp o lg á r m e s t e r e  :

1. A  B aross  S zö v e tsé g  k ö z 
é rd ek ű  fe jlő d é s e  igen  h a s z n o s 
n a k  látszik .

2. A  tervbevett ipari b e m u 
tató csa rn ok  és  k öz érd ek ű  to 
v á b b k é p z ő  ta n fo lya m ok  létesí
tését sz ü k ség esn ek  tartom , ha

a z o k  a m ár m e g lé v ő  h a so n ló  
c é lú  in tézm én y ek k e l együtt fo g 
n ak  m ű k öd n i, a zok a t k ieg ész í
tik é s  a m eg lé v ő k  ered m én y e it  
to v á b b fe jle sz tik  és e red m éy n e - 
s e b b é  teszik .

Dr. B ó d y  L á sz ló
B u d a p e s t  s z é k e s fő v á r o s  t a n á c s n o k a  :

M elegen  gratu lálok  a B aross  
S zöv etség n ek  a b b ó l a z  a lk a 
lom b ó l. h ogy  a  S zö v e tsé g  uj 
szék h á za t létesített. H a a B aross  
S zö v e tsé g  ed d ig  pionirm unkát

v égzett, k ö v e tk e zz é k  m ost a  
h a d á llá sok  m egerős ítése  é s  ki
ép íté se , a z  uj s z é k h á z  pedig  
leg y en  a S zöv e tség  cé lk itű zé se i
n ek  erős vára.

Dr. báró Babarczy István
B udapest szé k e s fő v á ro s  tan ácsn oka  :

Igaz ö röm m el töltött el a 
B aross  S zöv e tség n ek  a z  a z  e l
h a tá rozása , h og y  uj s z é k h á z á 
b a n  á lla n d ó  ipari b em u ta tó 
csa rn o k o t  létesít, va lam int, h og y  
a  k eresztén y  ip a rosok  é s  keres
k e d ő k  to v á b b k é p z é sé re  tan fo 
ly a m ok a t k íván  életre hívni.

A z  á lla n d ó  bem u tatócsarn ok  
rég óta  érzett h iányt póto l. L e h e 
tő v é  teszi m ajd  k isiparosaink 
szám ára , ak ik  k özött an n y i 
Istenáldotta teh etség  v a n , h og y

V A L É R I A  K Á V É H Á Z  B U D A P E ST , V ili.
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S zövetség i tagok ta lá lk ozóh elye , esténként ka ssa i O láh K álm án  
es c igá n y zen ek a ra  m uzsikál. Úri k ö z ö n s ég  —  h a n g u la to s  esték

k ész ítm én y e ik e t  o ly a n  fo g y a s z 
tók n ak  és  k e resk ed ők n ek  is 
bem u tath assák , ak ikkel k ü lön 
b en  so h a se m  ta lá lk ozh attak  
v o ln a . A z  á lla n d ó  b em u ta tó 
c s a r n o k  ilyképen  fe lb e csü lh e 
tetlen je len tőségű  p ro p a g a n d a 
alka lm at b iztosit a k is ip a ros  
szá m á ra  é s  m e g s o k szo ro z h a t ja  
e lad ási területét. D e n a g y  érté
ket je len t a z  á lla n d ó  bem u ta tó - 
terem  a  m agyar k isip aros-társa 
d a lom  eg y e tem én ek  is, m ert a 
kü lfö ld i lá tog ató  itt egy  h e ly en  
m egtalá lja  m a jd  k isipari term e
lésü nk  le g k iv á ló b b  értékeit s 
m eg ism erv e  a z ok n a k  s z é p s é g é t , 
íz lésb e li fin om sá gát é s  fő le g  j ó 
ságát, b iz o n y á r a  fog y a sz tó in k  
so r á b a  lép .

A  film , a  re p ü lő g é p  é s  a rádió 
k orá b a n , a m ik or  a  tá v o lsá g ok  
je le n tő s é g e  eg y re  c s ö k k e n , a 
fo g y a sz tó  k ö z ö n s é g  jó form án  
a z  e g é s z  v ilá g  term elvényeit 
m egism eri, Íz lése  eg y re  finom ul 
és  k é n y e se b b  lesz . A  m e g n ö 
vek ed ett igén yek et c s a k  a z  az 
ip aros és  k e re sk e d ő  tud ja  ki
e lég íten i. aki együtt h a la d v a  a 
korral, m in d ig  s z e b b , jo b b  és  
tö k é le te s e b b  áru t t e r m e l . s h o z  
fo rg a lo m b a . A  m a i v ilá g v er 
se n y b e n  tehát c sa k  képzett 
ip aros  é s  k e r e sk e d ő  á llh atja  
m eg  a helyét. Ezért n a g y  s z o l
gá la tok at tesz  a  B a ross  S z ö v e t 
ség  a m a g y a r  k ö z g a z d a s á g i 
é letn ek  a t o v á b b k é p z ő  ta n fo 
ly a m ok  é le treh ivá sáv a l is. M eg  
v a g y o k  g y ő z ő d v e  róla , h o g y  e 
ta n fo lv a m ok  résztv ev ő in ek  a 
to v á b b k é p z é sé re  fordított id ő  és 
fá ra d sá g  m e g n ö v e k e d e ft  v e v ő 
k örb en  és  forga lm u k  fe llen d ü lé 
s é b e n  h o z z a  m eg  m a jd  a  m aga 
jut alm át.

A  B aross  S z ö v e tsé g  ezek k el 
a  cé lk itű zé se iv e l és  tö re k v é s e i
v e l to v á b b h a la d  a z o n  a m ár 
e d d ig  is k o m o ly  e red m én y ek et  
felm utató utón. a m e ly  e g y  m e g 
b ízh a tó . e m e lk ed e tt  g o n d o lk o 
dá sú  é s  a n y a g ila g  m e g a la p o z o tt  
k e r e s z té n y  ip a ro s -  é s  k e r e s k e d ő 
o s z tá ly  k i fe j lő d é s é h e z  s  e z e n  
k eresz tü l is a  s z e b b  é s  b o ld o 
g a b b  m a g y a r  j ö v ő h ö z  v ez e t .

A mestervizsgáról in
tézkedő törvény végre
hajtási reformja. A m es
terv izsgák ró l in té zk e d ő  eg y es  
re n d e lk e zé se k  m ó d o s ítá sa  és 
k ie g é sz íté se  tárgyá ban  a B u d a 
p esti K eresk ed e lm i é s  Iparka
m ara  a  k ö rze téb e  tartozó  m es
terv izsg á ié  b izottság i e ln ö k ö k k e l 
és  a le ln ök ök k e l a m ai n a p on  
sz a k ta n á cs k o z á s t  tartott Afa g y  
A n ta l fe lsőh á z i tag. k am arai 
a le ln ök  v e z e té s é v e l. M o ó r  Jen ő  
kam ara i titkár ism ertette az  
iparügyi m inisztérium  ren d e le t- 
tervezetét. A z  an két e g y h a n g ú 
lag e lfog a d ta  cf m este rv izsg á ló  
b izo ttság i e ln ö k ö k , a le ín ö k ö k  és  
tagjai m eg b íza tá sá n a k  m e g s z ű 
n é s é v e l k a p c so la to s  u j ren d e l
k ez ések e t. to v á b b á  a b izottság i 
e ln ö k ö k k e l é s  tagokkal sz em b en  
ese tleg  fe lm erü lő  e lfogu ltság i 
p a n a szok  in tézésén ek  uj rend iét. 
Á llást fog la ltak  a b b a n  a z  irány
b a n . h o g y  a m este rv izsg á la 
tokra a b izo ttsá g ok  tagjait é s  a 
v izsg á zó k a t  a k a m a ra  a b izott
sági e ln ö k ö k  k ö z re m ű k ö d é s é v e l 
h ív ja  m eg. T árgvalták a m ester
v iz sg á ló  b iz o ttsá g o k  ille ték es
sé g é n e k  k érd ésé t  é s  h o z z á já 
rultak a h h oz , h o g y  rendkívü li 
e se tek b en  a  kam ara  kerület a z o n  
b izo ttsá g a i előtt v izsg á zh a ssá k  
a je lö lt , a m elv ek  ha nem  is 
len n én ek  terü letileg ille ték esek , 
d e  a le g k ö z e le b b i v izsg á t tart
ják. A  m esterv izsg á la tok  id ő 
k öz e i sz e m p o n t já b ó l k ív á n a tos 
nak je lezte  a z  értekezlet, h og v  
a n eg y ed év i h a tá rid ő  leszá llit- 
tassék .

A  sza k ta n á csk oz .m á n v  e g y 
ön tetű en  á llást foglalt a szerzett 
jo g o k  v é d e lm e  tek in tetében , am i 
azt jelenti, h o g v  a jö v ő b e n  
a z o k n a k  n em  kell m esterv izsgát 
tenniük, ak ik  rég eb b en  saját 
s z em é ly ü k b en  k ép esítésse l ren
d e lk eztek . ille tő leg  k é p es íté sh ez  
kötőt! ipart folytattak tekintet 
n élkü l arra, h o g v  iparukról 
b á rm e ly  ok n á l fo g v a  le m o n 
dottak, v a g y  azt szün eteltették .
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Megalakul!
a B. Sz. Zalaegerszeg e n

L eg u tób b  m egtörtént a  z a la 
e g erszeg i z á s z ló b o n tá s  is. A z  
e lő k é sz ítő  m u n ká latokat g y o r 
san  k öv e tte  a  m ega la k u lá s , 
a m e ly  a  v á ro sh á za  d íszterm é
b e n  m ent v é g b e  hata lm as k ö 
z ö n s é g  je le n lé té b e n  a  v á ros  
v eze tő in e k , a z  e g y h á z  k é p v is e 
lő in ek  ré szv é te lév e l, sőt irányí
tásáva l.

Ott Voltak : P eh m  J óz se f pápai 
pre lá tu s. U n g er-U llm a n  E lek. a 
k an izsa i fiók  társe ln ök e , v itéz  
T a m á sy  István dr. po lgá rm ester, 
C z o b o r  M átyá s n y .p o lg árm ester , 
S ku b lics  Ö d ö n  dr. fő sz o lg a b író , 
M iron  L a jo s  p osta főn ök , B e -  
r e c z k y  V ilm o s  á llam ép itészeti 
h ivatali főn ök . M iku la  Szigfrid 
dr- h. p o lgá rm ester K o v á c s  
K á ro ly  v ezé r ig a z g a tó , H o lló s  
F eren c dr. ü g y v éd . H o lcz e r  
Ernő ig azga tó . L ulich  A lb in  
e lem i iskola i ig azga tó . S zirm a i  
G éza  dr. és  B a já n  G y örgy  dr. 
o r v o s o k , v itéz  B a k ó  G á b o r  fő 

LUNA
sósb orszesz

m en th olos . 50" o a lk o h o lta r ta lo m 
m al. k itűnő m in őség . 

G yártja  H A Z A I LIK Ő R , RU M  é s  
S Z E S Z Á R U G Y Á R  R. T .

m érnök, va lam in t so k  ip a ros  é s  
kereskedő jelent m eg, ak ik  az  
idősekkel együtt le lk e s  h a n g u 
lattal kisérték a g y ü lé s  le fo ly á sá t.

P eh m  J ó z se f p á p a i p re lá tu s  
n yitotta  m eg  a z  a la k u ló  g y ű lé s t . 
Utalt arra, h o g y  a  B a ro ss  S z ö 

v e tség  nem  je len t sem m ifé le  
politikai zá sz lób on tá st , hanem  
azt je len ti, h og y  m a, a m ik or  a 
k eresztén y  n em zeti gon d o la t 
igyek szik  m inden  téren é r v é 
n y esü ln i, a k k o r  -kell, h o g y  a 
k eresztén y  ip aros  é s  k e re sk e d ő 
társad a lom  e lfo g la lh a ssa  a z  őt 
m eg ille tő  helyet a  m agyar g a z 
d a sá g i é letben . Ez csa k  term é
sz e te s , ha m e g g o n d o lju k , h og y  
a  főv á rosb a n  a  k ere sk e d e le m 
ben  csa k  45 '5  s z á z a lék , a v id é 
ken p ed ig  c sa k  5 5 ‘7 sz á z a lék  
a k eresztén y  é s  a  n a g yip ar  nem  
k eresztén y  és  nem  n em zeti 
irányú. A k a rja  a k eresztén y  
tá rsa d a lom , h og y  fiai b e v o n u l
ja n a k  a k eresk ed elm i és ipari 
é letbe . Nem  en g e d h e tő  m eg, 
h og y  a fiatalság a tisztv ise lő 
p á lyán , a  n y u g d íja s  á llá sok b a n  
h e ly e z k e d jé k  el, mert

a m e ly  n e m z e t  a n y u g d ija t
le s i, a z  h a lá lra szá n ja  m a 

gá t
A zt akarjuk , h og y  a z  ön á lló , 
fü ggetlen  g a z d a sá g i p á ly a  le 
gy en  része  a fia talságnak.

M eleg en  ü d v ö z ö lte  ezután  a 
prelátus a  h a tósá g ok  m eg je len t 
k ép v ise lő it, a  k a n izsa i k ikül
döttet és  a z  ip a rosok a t, k eres 
k ed ők et.

W in k ler  F e r e n c  dr. ü g y v éd - 
je lö lt ism ertette a s z ö v e ts é g  
a la p sza b á ly a it , a m ely ek  rész le 
tesen  kifejtik , m ilyen  m ó d o n  
a k a r ja  a s z ö v e ts é g  a k eresztén y  
ipar é s  k eresk ed e lem  b o ld o g u 
lását e lő se g íte n i.

A  k ö z g y ű lé s  e lfog a d ta  a z  
a la p s z a b á ly o k a t  és le lk e s e d é s 
sel m on d otta  ki a  fiók  m e g a la 
kulását.

A  m egválasztott tisztikar

zárv  F eren c, Á rv a y  L a jos , 
F angler G yu la , K o v á c s  A la d á r , 
N ém eth  L ászló , B arán ka L őrinc, 
K a z a y  G yula , C z ib o ly  S án dor 
(Söjtör), P örn ecz i J ó z se f (V á - 
lick ap u szta ), R ecsetár István 
(N agykutas), L áng N án dor, D. 
H orváth Im re, S im on  József, 
G eren csér  L á sz ló . P óttagok  : 
Bita L a jos , T un gl Elek, H a jm ásy  
József, S z a b ó  Józse f, G aál Ist
ván . S zek ér  Imre.

U nger-U llm an  E lek, a kan i
zsa i fiók társeln öke m eleg  s z a 
vak k a l k öszön tötte  a  z a la eg er 
szeg i fiókot. Utalt arra, hogy  a 
S z ö v e ts é g  B aross  G á b or  g o n 
d olatm en etét k öveti, am ik or azt 
akarja , h ogy  a m a g y a r  k eres
k ed e lem  és  ipar fa jilag  is m a
gyar leg y en .

H olló s  F eren c  dr. a  K atoliku s 
K ör é s  a H ite lszöv etk ezet n e v é 
b en  k öszön tö tte  a z  uj e g y e sü 
letet, m egá llap ítva , h og y  a két 
szerv ezet ed d ig  is a zok a t az  
e sz m é n y e k e t  k ép v ise lte , a m e 
lyet a z  uj eg y e sü le t  is szolgá ln i 
akar.

P eh m  J ó z se f prelátus k ö s z ö 
netét m on d ott a z  ü d vözlésért. 
R ám utatott, h og y  a  K atolikus 
K ör h o s szú  id őn  át ö ssze ta r 
totta azt a  társad alm i réteget, 
a m e ly  m ás form á b a n  m ost a 
B oross  S z ö v e tsé g b e n  töm örü l, 
a H ite lszövetk ezet p ed ig  g a z d a 

P a p i r - S z a k o s z t á l y  
t a g o k t ó l  v á sá r o ljo n !

V I ,  Ö-utca 37
T . :  129-748

T ich le r  Ján os
papirnem ü gyár
I f j .  W e n d t  J ó z s e f IX ., Lónyai-u. 9
Dzletiköny, papír, írószer T : 384-175
B ik fa lv y  F e re n c  IV. Veres Pálné-u. 33.
könyv, papír, írószer T : 3136-616
B a rc z a  J ó z s e f  IV. VáCÍ-U. 40.
papirk. könyvnyom da T 183-771
„B e th le n  G á b o r*  IX . Kálvín-tér 8
k ön yv , papirkeresk. T  : 185-053
„C en tru m " K ér. F ő isk . H a lig . F ogy . 
S zö v e tk . Vili. Bar0SS-ll. 52. T  : 337-514

F olytatá s a  k ö v e tk e z e  s z á m b a n .

ság ilag  tám ogatta  a  k iseg z isz - 
tenciákat.

C z o b o r  M átyá s e ln ök  b e je 
lentette, h og y  a  k öze li hetekben  
a  S zöv e tség  ü n n ep é ly es  z á s z ló -  
bon tá st tart a  k ö z p o n t  k ikül
dötteinek  je len lé téb en . H a n g 
sú ly oz ta , h o g y  a  S zöv e tség e t  
a z  a  sze llem  vezérli, am ely et a 
h ercegprím ás ép e n  a n a p ok b a n  
fejtegetett. N em  v ezeti g y ű lö l
k öd és , hanem  érv én y es íten i 
ak a rja  a z  ig a z sá g o ssá g o t  g a z 
d a sá g i téren é s  a  szeretet pa- 

i rancsát. A  szere te tb en  fo k o z a 
tok  v a n n a k  és jo b b a n  kell s z e 
retni a  h o z z á n k  k ö z e le b b  á lló 
kat.

Indítványára  a k özg y ű lés  e l
határozta , h og y  táviratilag ü d 
v ö z li  Im réd y  m in iszterelnököt, 
B o r n e m isz a  iparügyi m inisztert 
é s  a z  o r s z á g o s  e ln ök ség e t .

A  gyű lés P eh m  J ó z se f prelátus 
z á rósza v a i után  a  H im nu ssza l 
fe je ződ ö tt  be.

T e le fo n  : 140-175 A la p ítá s i é v  1910.
Bőrt, c ip ő fe lső részt és cip észk ellékeket a lego lcsób b a n  vásárol

F arkas G ábor börü zletében
B u dapest, V ili., B a ro ss-u tc a  2 . Kálvin-tér sarok.

A  m agyar királyi h on v éd ség  katonai cipészm űh elyeinek  szállítója 
Ö ntudatos Baross-tag csak  B aross tagnál vásárol.

K o v á c s  K á ro ly  e ln ö k lé s é v e l 
ezután  a  k iküldött b izottság  
m egejtette a je lö lé s e k e t  a  kü 
lö n b ö z ő  tisztség ek re . E g y h a n 
gúan  a  k ö v e tk e ző k e t  v á la s z 
tották m eg  :

D is z e ln ö k ö k : P ehm  J ó z se f
prelátus. v itéz  T elek i B éla  gróf 
fő isp á n , B rand S á n d or  dr. a l
ispán  ; e ln ö k  C z o b o r  M átyás 
nyu g. p o lgá rm ester, ü g y v e ze tő  
e ln ök  N ém eth  J ó z se f k e re sk e d ő , 
a le ln ök ök  S za la y  L á sz ló  a sz ta 
losm ester. T óth  G y u la  s z a b ó 
m ester. Indra  J á n os k e re sk e d ő , 
ü gyész  Z s id ó  S á n d o r  dr. ü g y 
v éd , titkárok W in k le r  F eren c 
dr. ü g y v é d je lö lt , L a k a tos  G y u la  
k e re sk e d ő , p én ztá ros  K a u zli 
G yu la  k e r e sk e d ő , sz á m v iz sg á ló -

b izo ttsá g  : v itéz  S zé cs i F eren c 
s z á m v . ta n á cs o s . H o lcze r  Jen ő  
fe lsö részk ész itő . L a k a tos  J ó z s e f  
O TI szám tiszt.

A  vá la sztm á n y  ren d es  t a g ja i: 
H o lló s  F eren c dr., K o v á ts  K á 
roly , H o lcze r  Ernő. M iron L a jos , 
E rdély i G yu la , v itéz  K iss  L a jos , 
G o m b á s  József, N ém eth K á l
m án, J a k a b ffy  A ntal, Sperlágh  
L órá n d , v itéz  B a k ó  G á b o r , F ar
kas B éla  dr., G aá l J á n os  dr.. 
B aján  G y örg y  dr., T rem k ó  F e
ren c  dr., M a rk os  Jen ő, F igura 
G y örgy , A sb ó th  K áro ly , K o v á c s  
F eren c , H orváth  István, Lulich  
A lb in , K u liffay  István. K ak a s j 
L á sz ló , O láh  István , B ereczk y  
V ilm o s , S zirm ai G é z a  dr., S zá sz  ; 
G á b o r  dr., N ém eth J ózse f, K o -  |

t t t tu m iim io iiM intituuttttt......................

CL je ls z ó " . O í c s ó s á g !
A  k e r e s k e d ő  n e m  f á r a d  h iá b a  a n n á l a z  á ru n á l, 
a m e ly  o ly  o lc s ó  é s  m é g is  e ls ő re n d ű  m in ő s é g ű , m in t  
a  v a ló d i  » F r a n c k «  k á v é p ó t lé k ,  a  k iv á ló  k á v é iz e s ítő !

Baross áldozatkészség
a Baross házért

Előző lapszámunkban megjelent felhívás alap
ján a Baross-tagok köréből máris megindult az 
önkéntes adakozás az uj Baross-székház belső be
rendezésének és felszerelésének előteremtésére.

Helyszűke miatt most nem közölhetjük az igen 
tekintélyes listát, de legközelebbi számunkban 
már a nyilvánosság előtt fogjuk Baross testvé
reink áldozatkészségét nyugtázni.

Baross-tagok! Összetartásban az erő, egyek 
voltunk a szenvedésben, egyek vagyunk a mun
kában és áldozatkészségben, egyek leszünk az 
eredmények kivívásában!



4 BAROSS SZÖVETSÉG 22. szám.

A  MANSz a leány- 
ifjúság gyakorlati 
elhelyezkedéséért

A  M a g ya r  A s s z o n y o k  N em 
ze ti  S z ö v e ts ég e  a  m ost érettsé
g iző  leán yifju ság  részére Pintér  
Jen ő  dr. kir. tankerületi fő ig a z 
gató v é d n ö k sé g e  mellett pá lya - 
vá la sztá s i e lőa d á st  rendezett a 
Z e n ea k a d ém ia  nagyterm ében. 
A z  e lő a d ó k  között szerepelt a 
B aross  S zöv e tség  két tagja: dr. 
Ő rei G éza  kir. fő igazgató  é s  dr. 
T akács  S án dor, a N a g y k o v á c s y  
üzleth ez  igazgatója .

A  két e lő a d ó  m unkája ki
es gészitette egym ást. B eszéd e ik 
ben  a k eresk ed ő i és ipari pálya  
id őszerű ségét  és életelveit fe j
tegették é lv ezetes  és  v á ltoza tos  
e lőa d á s  keretében . Fejtegették, 
h og y  m in d ad d ig  nem  m egy 
k eresk ed őn ek  jó  sz ívv e l m ég  a 
m agyaros k eresk ed ő  és  iparos 
gyerm eke sem , am ig nem  v á l
toztatják m eg a közvélem én yt, 
illetőleg a k özv é lem én y b en  élő  
előítéleteket. A m ig  az  isk o la  
c s a k  a  leg g yen g ébbet küldi, 
szinte fenyegeti a z za l- talán jó  
e s z e l  tan on cn ak . M ig a  lég-

l-IDÉLIÓ
ajókagyürü

e g y sze rű b b  sz ü lő  is úgy nyi
latkozik , h ogy  miért ne tartozna 
a z  én gyerm ekem  is a z  úri o s z 
tá lyh oz . A m ig  a  fű szeres  á llan 
d óa n  sz id ja  a c sa lá d ja  g y er
m ekei előtt a z  ő  tisztes hivatását, 
a d d ig  nem  lehet elvárni, h ogy  
a z  ifjúság sz ív e s e n  lép jen  a 
s z a b a d  pályára.

Ő rei  G éza  dr. m unkáiban 
m indig sürgeti a  tanon cok ta tás 
k é rd é s é v e l kap cso la tban , hogy  
b e  kell vinni a z  intelligens, 
m űvelt k eresk ed őt n em csak  a 
k eresk ed őta n on c isk o la  falai kő- I 
z é , hanem  a fe lső  keresk ed elm i 
isk o lá k  ö n k é p z ő k ö ré b e  is, hogy 
ők  m egvá ltoztassák  a sza b a d  
p ályák  iránt táplált k ö z v é le 
m ényt. A  két je les  e lő a d ó n a k  
a M A N Sz. k ivá ló  e ln ök n ő je  : 
T orm a y  G é z á n c  m ondott őszinte 
k öszön eté t.

Kitüntetett
Baross-fényképészek

A  fén y k ép ez és  s z á z é v e s  é v - ; 
fo rd u ló ja  a lk a lm áb ól a B u d a - j 
pesti F én yk ép észek  Ipartestülete I 
jubiláris ü n n ep élyén  n e g y v e n  
é rd em es  fén yk épészt tüntetett 
ki, akik között ott látjuk a 
sza k m a  elism ert bü szk eségéü l 
a  B aross S zö v e tsé g  illusztris 
m esterei közü l a k ö v e tk e ző k e t : 
B ru n h u b er  B éla , B o r o n k a y  
K álm án (a ra n y lán c é s  aran y
érem ), R o s s b e a u d  K on rá d  és 
B la h os  R ezső  (aranyérem ), R y b a  
G éza , K v a s s a y  A n ta l, G a sch é  
G u sztáv , R eller  R e zs ő , R ó n a y  
F rigyes ,K e r es z té n y  B é la ,H o llen -  
z e r L á s z ló  (ezü st é s  bronzérem ). 
A  B aross S zöv etség  tá b orá b a n  
Lgen n ,agy  m ege lég ed ést keltett, 
h og y  ilyen m egk ü lön b öztető  ki
tüntetésben  tekintélyes s z á m b a n  
részesü ltek  B aross-tagok .

HALAT pedk ZIMMER VESZEK

Sorozatos Baross zászló- 
bontások a vidéken

A  B aross  S z ö v e tsé g  fe jlő d é 
se  m ost már ugrásszerű en  ha
lad. A  k özp on ti s ze rv ezés i o s z 
tály g o n d o s  e lők ész ítése  folytán  
a k öze li hetek  fo lyam án  eg y 
m ás utánban n é g y  hatalm as 
m éretű v idék i m egm ozd u lá s  lesz, 
m elyeket term észetesen  ú jabb ak  
fogn ak  követn i.

Szinte cso d á la to s  d o lo g  látni, 
h og y  az  em berek  m ilyen párat

egyá lta lába n  nem  jelenti, am int
hogy  nem  is je len ti, a m ások  
jog a in a k  elvételét. V an eb b en  
a z  o rsz á g b a n  m unka  é s  tén y -  
k ed és i terület e l é g , illő, h o g y  
n ekü n k  is ju s s o n •

T á jék ozta tásu l m ég  m ost k ö 
z ö ljü k  tagjainkkal, h og y  a leg 
k öz e leb b i v id ék i m e g m oz d u lá 
sok  p rog ram m ja  e z :

g a d á sá ra  a lk a lm a s  és  úgy  m e
net, mint jö v e t  kiköt a  Pálffy- 
téren és a z  ú jp estiek  ré szére  a 
R óm a i-fü rd őn él.

Jelentkezni lehet s z em é ly esen  
a S zöv e tsé g b e n  v a g y  p e d ig  a 
S z ö v e tsé g  által k iadott g y ű jtő - 
ivek en .

M ind a  négy he lyen  a B aross 
S zöv etség et  n agy  ü n n ep ség g é l 
fo g a d já k  é s  hata lm as m éretek 
ben  fog  k ibon ta k ozn i a S z ö v e t 
ség  által képviselt sú ly  és  te 
kintély.

V itéz  dr. J ó z s e f  F er e n c  Ő  K i
rá lyi F e n s é g e  a  keszthelyi, n agy- 
k a n izsa i é s  v á c i ünnepi ü lések re  
je lez te  m agas m eg je len ését, il
letve részv éte lé t.
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lan le lk esed ésse l jön n ek  a  B a
ross z á sz ló  alá . N em  m úlik el 
im m á r eg y e tlen  nap  s e m , h o g y  
a k ö zp o n ti s z e r v e z é s i  o sz tá ly t  
e g y - e g y  v id ék i m eg b ízo tt, leg 
töb b  e s e tb e n  e g é s z  k ü ld öttségek  
fe l n em  k eresn ék . A z  elm últ 
hú sz e sz ten d ő  gazd a g  tapaszta
latai m inden tekintetben arra 
indítják  a  k özp on ti v ezetőség et, 
h o g y  a v idéki h á ló z a to t  te ljesen  
szo lid a n , v ih a rá llóa n  fek te ss e  le.

M eg kell á llap ítanu nk azt is, 
h og y  a  B a ross -szerv ezk ed ésse l

e s z k ö z e iv e l  s em  m eg a k a d á ly o z 
ni a  p o lg á rok a t a b b a n , h o g y  
leg e lem ib b  em b er i jo g a ik a t  n e  
g y a k o ro l já k ,  m ásfe lő l ped ig  
m intha tisztulna a lég é s  é s z re -  
ven n ék  a  tú lo ld a lon , h og y  a 
k eresztén ység  ga zd a sá g i jogait 
k eresn i, a  keresztény  k eresk e 
d ő k , ip arosok  és  v á lla lk oz ók  
ügyeiért sikraszállan i a z  m ég

Junius 16.
K isk u n h a la s , a v a tó  n a g y g y ű lé s .

Indulás a  K ö z p o n tb ó l au tók on .
Junius 19.
K e s z th e ly , a v a tó  n a g y g y ű lé s • 

Indulás : Déli p. u. 7.20, érk. 
K eszth ely  10.50, ind. K eszth ely  
17.55, érk. D éli p. u. 21.50. M in 
den  v a lósz ín ű ség  szerint filléres
vonat.
Junius 26.

N a g y k a n iz s a , ü n n e p é ly e s  é v i  
k ö z g y ű lé s .

beje len ten i azt, h og y  v on a ton  
v a g y  au tón  ak a rn ak  induln i.
Junius 29.

V á c, a v a tó  n a g y g y ű lés . 
Indu lás : h a jóv a l E skü-térről 

reggel n y o lc  ó rak or, é rk ezés  
V á c r a  10.30-kor, indulás v is s z a 
fe lé  c c a  18 óra k or .

A  h a jó  1200 sz e m é ly  b e fő -

H ÍR E K
Külföldre utazó diákok 

utazási kedvezménye. A
nyári s z ü n id őre  tanu lm ányi c é l 
bó l külföldre (N ém etország , 
S v á jc , A nglia , F ra n cia orszá g , 
O la szorszá g  stb.) u ta zó  k ö z é p 
isk o la i tanu lók , eg y etem i é s  fő 
isk o la i h a llga tók  a v o n a tk o z ó  
d iá k u ta zá s i k e d v e z m é n y e k  inté
zeti és  e g y é b  c ím e k , útlevél- 
ügyek , v a lu ta ig én y lések  tárgyá
ba n  ford u lja n ak  d íjm en tesen  
in form ációért a  M E F H O S z Id e
gen forga lm i é s  U tazási Irod á 
já h o z  (B u d a p est, IX., F eren c- 
körut 38).

Zsigoiody Dezső Halála.
G y á sz la p  je len ti, h og y  S z ö 
v etségü n k  régi, k iv á ló  tagja, 
Z s ig m o n d y  D e z ső  m érn ök , kor
m á n y fő ta n á cso s , a k e len fö ld i 
ev a n gé lik u s  e g y h á z k ö z s é g  fe l
ü g y e lő je  h o s szú  s z e n v e d é s  után 
elhunyt Z s ig m o n d y  D e z ső  a n 
nak a régi k iv á ló  m é rn ö k 
d in asztián a k  a  tag ja , a m ely  
igen  n agy  é rd em ek et szerzett a 
m a g y a r  k ö z g a z d a s á g i életben . 
T e m e té se  c sü törtök ön  délu tán  
vo lt  a  k e len fö ld i ev a n gé lik u s  
tem p lom b ól. S z ö v e tsé g ü n k  ke
gyelettel fo g ja  m egőrizn i Z sig 
m o n d y  D e z s ő  em lék ét, akit 
a lap ításu nk  óta  tagjaink k özé  
sorolun k .

Halálozás. G o m b á r  B éla  
fü sze rk e re sk e d ő  tagtársunkat 
sú lyos  v e s z te s é g  érte, a m en y - 
n y iben  é d e s a n y ja , G o m b á s  
A n d rá sn é  szü l. T h u ry  R ozá lia  
65 é v e s  k orá b a n  elhu nyt. A  
B a r o ss  S z ö v e ts é g  fű sze r -s za k  
o sz tá ly a  n e v é b e n  M a rsch a lek  
Im re sz a k o sz tá ly i e ln ö k  fe je z te  
ki a z  e lh a lá lo zá s  felett a S z ö 
v e tség  ő sz in te  gyászát.

Hirdessél a Baross Sztotság k a j á k u l

IG Y U N K  H A R M A T V I Z E T !
A  Harmatviz a Hungária Gyógy
forrás szénsavval telített üdítő vize

Forgalomba h ozza : Bpest Székesfőváros Ásványvíz üzeme 
X I., Szt. Gellért-rakpart 1. s z . —  Telefon: 1 5 3 -0 0 3 .

szem b en  m ár k e v é sb é  ta lá lk o
zu n k  a z z a l a z  elvakult e llen k e 
zésse l és  g á n csv e tésse l, m ellyel 
ed d ig  ta lá lkozn u n k  kellett. Ugy- 
látszik m égis c sa k  m e g g y ő z ő d 
nek  arról, h o g y  eg y fe lő l nem  
lehet m ég  a g a z d a s á g i n y o m á s

Indulás : D éli p. u. 7-20, érk . 
N agyk an izsa  11.15, ind. N ag y 
k a n izsa  18.41, érk. D éli p. u. 
22.40.

K érjük  be je len ten i, h og y  kik 
é s  m ely  B aross e se m é n y n é l 
óh a jta n a k  je le n  lenn i, eg y b en

U v e g c s is z o lá s ,  ü v e g h a jlitá s  —  T ü k ö r g y á r t á s  
M o d e r n  ü v e g h o m á l y o s i f á s

KILTZ J A K A B  É S  EM ICH TESTVÉR E K
Budapest, V ili., P ráter-u . 8 4 .  T elefon  ; 135-476. Alapítva 1909 .
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A  szabóiparosok uj gazdasági 
veszedelm e: a gyári keretben 

való iparűzés
Itt nem  lehet n y u god tn ak  lenni, 

m ert ha m a a  tö rv én y h ozá s  
v a g y  a korm ányzat a b so lu t h oz 
záértésse l. a helyzet ism eretében  
é s  a  seg iten iak a rá stó l áthatva 
in tézk edések et fogan atosit  és  
m in d en k i a b b a n  a  hitben él, 
h og y  h á la  Isten m egint eg y  ké
n y e s  p rob lém á v a l k e v e s e b b  és 
n em  kell m ost m ár ettől vagy  
attól a z  o ld a l- és  h á tb atá m a
d ástó l tartani, e g y szer ib e  kisül, 
h o g y  s z ó  s in cs  róla , hogy  túl 
len n én k  a  b a jon , leg fe ljeb b  az  
történik , h og y  m ég  n a g y o b b  a 
v e sz e d e le m .

E z a m egá lla p ítá s  sa jn os  p o n 
tosan  ráillik a  m agyar s z a b ó 
ip a rossá g  g a zd a sá g i he lyzetére , 
mert m ig azt hittük, h og y  a 
m esterv izsga  k ö te lezőv été te le , 
a z  ip a rtörv én y  an n v iszor  fe lp a 
n a szo lt  4. é s  44. § § .  m eg op erá - 
lása  után v ég re  eljött a z  id ő , 
h og y  töb b  tízezer d erék  m agyar 
k é z m ű v e s ip a ro s  végre  ken yér
h ez  juthat, kisül, h og y  a  n y i t v a  
f e l e j t e t t  h á t s ó  a j t ó n  b u j k á l n a k  
b e  m o s t  a  t ö r ö k ö k ,  a k i k n e k  
e s z ü k  á g á b a n  s i n c s e n  a  s z a b ó 
i p a r  v á r á b ó l  k i v o n u l n i ,  ú g y  lá t 
s z i k  itt i g e n  k i t ü n ő e n  é r z i k  
m a g u k a t .

Ez a nyitva felejtett c sa p ó a jtó . 
am ely n ek  ki- és b ecsu k á sa  eg é 
szen  k ü lön leg esen  m ű köd ik , a

lő je , ak i a k ifog áso lt  ál-gyárak
b a n  n e ta lá lná  m eg  a m inim á
lis m u n k á slé tszám ot.

Mit tegyünk hát m o s t?  El
k ezd h etü n k  eg y  orszá g osa n  
m e g s z e r v e z e n d ő  nagy agitációt, 
a h o l a  sz a b ó ip a r o ssá g  eg y ete 
m ét m agun k  m ellett fog juk  látni, 
m ég  a zok a t is , akik világnézeti 
szem p o n tb ó l tőlünk távol á lla 
nak, m ert h iszen  v ilágos , h ogy  
e b b e n  a z  a k c ió b a n  is. mint 
an nyi m ásban , a z  ö n z e ’ len k is
em b er-p o litik a  v ezére l b en n ü n 
ket.

D e kérd jük  : m inek  e z !  G y ő z 
nén k . az  e g é sz  b iz tos . M ég p e 
dig  azért, mert e zen  a z  o ld a lon

van  a z  igazság  és  azt nem  le
het e ln yom n i. V a n  a z o n b a n  az 
o rv o s lá sn a k  eg y  eg y szerű b b  és  
g y orsa b b  m ódja . N e  a v i z á l j á k  
a z  i p a r f e l ü g y e l ő  u r a k  l á t o g a t á 
s a i k a t ,  h a n e m  c s a p j a n a k  l e ,  
m in t  a  v é r c s e  a  m a g a s b ó l , m e g 
l e p e t é s s z e r ű e n  s  m in d e n ü t t ,  
a h o l  a  l e g k i s e b b  e l t é r é s t  t a p a s z 
t a l já k .  é l j e n e k  r ö g t ö n  a  t ö r 
v é n y a d t a  j o g u k k a l  é s  i n t é z 
k e d j e n e k .  A zt h isszü k , h og y  
ekkén t n a g yon  gyorsan  m eg
sza b a d u ln á n k  e g y  kellem etle
nül te rp e sz k e d ő , a z  iparnak  
csa k  ártó k on k u rren ciá tó l. m ely 
a z  o rszá g  g a zd a sá g i é letén ek  
m ég nem  hozott h a szn ot.

G y ü m ölcs fa  védelmi szerek 
és s z a k s z e r ű  u ta s ítá s :

LENKEY BÉLA
festéküzletében
B u d ap est, X . 

B e ls ő  J á szb e ré n y i - ut 9

v e tő  15 n a p  a la t t  u g y a n it t  Írás
ban  je le n ts e k  be . A z  e g y e z s é g i 
e l já r á s  m e g in d ítá sa  irá n t i  k ére
le m  e lő tö r je s z ié s é n e k  n a p ja :  1 9 J8. 
évi m ájus hó 20. napja. A z egyez
s é g i  e l já r á s  m e g in d ítá sá n a k  j o g 
hatálya 1938. évi m ájus h ó  24. 
n a p já n  á ll be .

B udapest, 1958. m ájus h ó  24.

D r. K u n s t  G y ő z ő  s . k . k ir . 
t s z é k i b ír ó .

K e. 35700/2/1938. A  budapesti
| kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
i E rdősi E rn őn é  szül. D eu tsch  A ra n k a  

budapesti (V ll., R ákóczi ut 82.) be nem 
] jegyzett cip őkereskedőre  nézve  a cső - 
I dönk ivüli kényszeregyezségi eljárást 
! m egindította.

V a gyon felü g yelő  dr. W a tton  Á g o s -  
i  fon  budapesti (II., Zsigm ond-utca 20.) 
' ügyvéd.

Bírósági jogi m egbízott dr. P app- 
! S zá sz  T a m ás  budapesti IV., Szép-u. 

5.) ügyvéd.
A  h ite le z ő k n e k  k ö v e te lé se ik e t  

193S. évi junius hó 14. napjáig 
írá s b a n  b e  k e ll je le n te n iü k  a z  O r 
s z á g o s  H it e lv é d ő  E g y le t  k ö z p o n t 
já n á l  ( V .  A lk o tm á n y  u . 8. )  és fe l 
h ív ja  a  k ir .  t ö rv é n y s z é k  a  h ite le 
z ő k e t , h o g y  a  n e tá n  lé t r e jö t t  m a -
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Szeged jubileumi ünnepe
P á l f y  p o l g á r m e s t e r  f e l h í v á s a  
a  v á r o s  l a k o s s á g á h o z

f-IDÉLIÓ
a jók ap aszta

g y á r i  j e l l e g ű  i p a r ű z é s  f o r m á j a ,  
a h o v á  n em  terjed  ki a  hatóság  
e ré ly es  e llen őrzése . A  törvén y  
betű je  szerint m ár 20  m unkás 
a lk a lm a z á sa  ese tén  nem  kell 
saját szem é ly b en  ig a z o la n d ó  
szakkt-pesités etc., m ert e z  m ár 
nem  k ézm ű ves -m ester , h an em  
gyáros. Igaz. h og y  a gyakorlati 
életben  a z  ilyen g y á ro s  ropp an t 
furcsán néz  ki a  le g tö b b  e se t
ben . mert nem  ren d e lk ez ik  a 
törvén yben  m egsza b ott m in im á 
lis m u n k á slétszám m al, h an em  
n a g yon  sok  ese tb en  csa k  a lk a 
lom szerű en  v a n  en n y i m u n k á sa . 
Itt aztá n  a c sü ré s -csa v a rá s , a 
törv en ym a g y a rá zá s  s z é le s  terü
lete k öv e tk ez ik , m ellyel n em  kí
vánunk kü lön  fog la lk ozn i. D e 
az is b iz o n y o s , h o g y  e z e k  a 
-gyárak** a z  ip a r fe lü g y e lő  k ü lön  
e llen őrzése  alatt á lla n a k  és  e z  
az  e llen őrzés  m eg  is történik, 
h iszen  je len tést kell róla  ad n i, 
d e  baj azért m ég  s in cse n  so h a . 
Nem ped ig  azért, m ert a z  ipar
felü gyelők  —  v a la m i elavult, 
de m indenesetre a  s z é p  rryu- 
"odt liberális k orsza k ra  e m lé 
keztető —  e lő írás fo ly tán  m in 
dig jó  e lőre  írá sb a n  je len tik  a 
^gyáros urnák*, h og y  m ikor fog  
megtörténni a z  in s p e k c ió  s igy 
aztán term észetes , h og y  n in cs  
ez országnak o ly a n  ip a rfe lü g y e -

B ü szk e  öröm m el je le n te m  a 
v á ros  la k o ssá g á n a k , h og y  ju n . 
4 -én  tized szer  ny íln ak  m eg  a 
S zeg ed i Ipari V á sá r  kapu i. Nem  
h iv a lk o d ó  ü n n ep ség g e l, h an em  
a  h e ly z e th e z  illő szerén y  k ere 
tek között, b e n s ő s é g e s  é r z é se k 
kel ü n n ep eljü k  m eg  a S ze g e d i 
Ipari V á sá r  ju b ileu m át. Jelen tős 
fo rd u lóp on t e z  a ju b ile u m , m ert 
a z  e g é s z  v id ék  é leterejét, a v i
d ék i p o lgá rsá g  tehetségét és  
n a g yra h iv a to ttsá g á t b izon y ítja .

Szeretettel h ívom  fel erre az  
é rd em es  v á ro s  n a g yrab ecsü lt 
p o lg á rsá g á n a k  figyelm ét é s  kérő  
s z ó v a l fo rd u lok  m in d en k ih ez , 
aki előtt szen t a m a g y a r  jö v e n 
d ő . a k i előtt d rá ga  a m agyar 
ip a ros , a  m u n kás élete, a m a
g y a r  e rő  törh etetlen ség e . Ezt az  
erőt táp lá ln i m in d an n yiu n k n ak  
k ö te le s s é g e  é s  en g em  ez  a k ö 
te le ssé g é rz é s  indít arra. h e g y  a 
v á ros  sa jtó já n a k  nagy nyilvá-

K e. 3562712/1938. A  budapesti kir.
törvén yszék  közhírré teszi, h ogy  Schenk  
A d o lf  é s  S ch w a rcz  M ik lós  m echanikai 
s z ö v ő g y á r  budapesti (V .. Sas-utca 3.) 
be jegyzett cégre  és  annak tagjaira 
S ch en k  A d o lf  k eresk ed ő  budapesti 
(V., Csáky-utca 43.) és  S ch w a rcz  M ik
lós  kereskedő bud apesti (V.. Szem ere- 
utca 23 ) lak osok ra  n ézve  a csőd ön - 
kivüli k én yszeregyezség i eljárást m eg
indította.

V a gyon fe lü g ye lő  dr. V ida  G yu la  
bu d apesti (V., H old -u tca  29.) ügyvéd .

n ossá g á n  keresztül kérő szóv a l 
fordu ljak  e  v áros  k ö z ö n s é g é h e z : 

Jö jjen ek  S z e g e d r e ! Jö jjen ek  
m inél s z á m o sa b b a n  és m eg je 
lenésükkel erősítsék  S zeg ed  
p o lgá rságán a k  hitét, am ely  táp
lá ló  ere jét szertesu gá rozta  már 
a m últban is a z  eg é sz  o r s z á g 
ban . N agy utazási k e d v e z m é 
nyek  teszik leh etőv é  a S zeg ed 
re jövetelt. K érem , veg yék  igén y 
b e  m in d a zok , akik érzik, h og y  
szü k ség  van  a z  össze fog á sra , 
szü k ség  van  a  le lkesítő  le lk e
s e d é sre  és akik értékelik azt az 
ép itő  m unkát, am elyet S zeged  
városa  a n em zeti m egú jh od á st 
e lin d ító  e ls ő  pillanattól folytat.

B iza lom m al várom  S zeged re  
a jubiláris a lk a lom ra  a z  o rszá g  
lakosságát, e város érdem es 
k özön ség ét  é s  h iszem , h ogy  
m eg je len ésü k  tová b b i a lk otá 
sokra  serkenti v á rosom  derék  
polgárait.

Bírósági jog i m egbízott dr- Pete 
M árton  budapesti (Vili.. Szigony-utca 
34.) ügyvéd.

A  h ite le z ő k n e k  k ö v e te lé s e ik e t  
1938. évi junius h ó  14. napjáig 
Í rá sb a n  b e  k e ll je le n te n iü k  a z  O r 
s z á g o s  H it e l  v é d ő  E g y le t  k ö z p o n t 
já n á l  ( V .  A lk o tm á n y  u . 8. )  é s  f e l 
h ív ja  a  k ir .  tö r v é n y s z é k  a  h ite le 
z ő k e t , h o g y  a  n e tá n  lé t r e jö t t  m a 
g á n e g y e z s é g  e l le n i  é s z re v é te le i
k e t  a z  e g y e z s é g n e k  a  B u d a p e s t i  
K ö z lö n y b e n  v a ló  k ö z z é té te lé t  k ö -

DIANA SÓSBORSZESZ
MINDEN V E V Ő N E K  KELL 

MINDEN V E V Ő N E K

DIANA SÓSBORSZESZ
KELL.

g á n e g y e z s é g  e lle n i é sz re v é te le i
k e t  a z  e g y e z s é g n e k  a  B u d a p e s t i  
K ö z lö n y b e n  v a ló  k ö zz é té te lé t  k ö 
v e tő  15 n a p  á la t t  u g y a n it t  Írá s
b a n  je le n t s é k  be . A z  e g y e z s é g i 
e l já r á s  m e g in d ítá sa  irá n t i  k é re 
le m  e lő te r je s z té s é n e k  n a p ja :  193S. 

évi m ájus hó 21. napja. A z  egyez
s é g i  e l já r á s  m e g in d ítá sá n a k  j o g 
hatálya 1938. évi m ájus hó 24. napján 
áll be.

B udapest, 1938. m ájus hó 24.
Dr. K unst G y ő ző  s. k. tvszéki bíró-

Közszállitó iparosok 
biztosítékának 
elengedése

B u d ap est szék es főv á ros  pol
gárm estere körren deletben  hívta 
fel az  a lá ja  tartozó  ö ssz e s  hi
vata lokat é s  intézm ényeket, h og y  
a K özszá llitás i S za bá lyzat 31 . 
§ .  (1. é s  6. bek .) szerinti a zon  
k ed v ezm én y ek et, m elyek a kis
ip arosok  részére  va n n a k  m eg
állapítva . az  esetek  körü lm é
nyei nek  figye lem b evéte léve l m in
dig  nyújtsák az  érdekelteknek . 
A  polgárm ester körren d eletében  
k im on d ja  azt is, h og y  a  b iz to 
sítékot a h ivatkozott esetben  
m in d en  eg y es k isiparossal szem 
ben  el kell en g ed n i, fe ltéve, 
h o g y  a  közület érdek ei k özv e t
lenü l v eszé ly ezte tv e  n in csen ek .

H I R D E T M É N Y E K
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A  trieszti kikötő helyzete 
az Anschluss után

A u s z t r i a  Függetlenségének 
m eg szű n ése  után Trieszt v á ros  
küldöttségileg kérte az  o la sz  
m iniszterelnököt a z  e lk öv e tk e 
z e n d ő  sú lyos  helyzetén ek  o rv o s 
lására . M ussolin i m iniszterel
n ökn ek  a k ö z e ljö v ő b e n  kilátás
ba  helyezett trieszti látogatása  
m áris erősen  fog la lkozta tja  a z  
o la sz  k özvé lem én y t.

A  trieszti k ikötő forgalm át az  
o la sz  korm ány a v ilágháború  
után 23 nem zetközi m egá lla p o 
d á s  seg ítségével igyekezett is
mét a háború  előtti m agas szín 
von a lra  em eln i. E zek között 
leg je len tőseb b  a  róm ai m eg 
á lla p od á s  v o lt, m ely  a z  osztrák  
forgalom  szám ára  T riesztben  
sza b a d  zónát biztosított. U g y a n 
csa k  nagy sz erep e  volt a  trieszti 
k ikötő  fe llen d ítésében  a z  adria i 
d íjszabá sn a k , m elyn ek  értelm é
ben a z  utódá llam ok  a  trieszti ki

kötő  h a szn álatak or fuvardijm ér- 
séklést é lveztek . Am int a z o n b a n  
a  k öv e tk ező  s z á m ok b ó l látható, 
m ég  igy sem  sikerüli a trieszti 
k ikötőnek  háboruelőtti forgalm át 
v issza szerezn ie  :

B e r a k o d Ó 8 :
vasútra hajóra

1913 1.209.300 1.135.700
1937 1,074.500 1.124.9C0

K i r a k o d ó s  :
vasútról hajóról

1913 1,488.200 2.314.000
1937 1.141.800 2,060.300
A  vasú ti forga lom  o r s z á g o n 

kénti m e g osz lá sá b a n  tavaly  e l
s ő  v o lt  A usztria  76.200 v a g o n 

nal, m ásod ik  C se h s z lo v á k ia
43 582 v a g on n a l. A z  osztrák  for
g a lom  leg je len tőseb b  tétele a  
fakivitel, 1937-ben 12.218 v á g ón  
volt a z  1935 év i 2.913 v a g on n a l 
szem b en . A  töb b i fon tos  osz trá k  
cik k ek  a v a sérc , a  m agnezit é s  
vasfélgyártm án yok  vo ltak  E zek 
a c ik k ek  a  jö v ő b e n  a  ném et 
n ég y év es  terv k öv etk eztéb en  
leg n a g y ob b rész t  b e lfö ld ö n  k erü l
n ek  fe lh a szn á lá sra  és  a z  e se t
leg es  exp ortju k  is ném et k ik ö 
tőkön  át fo g  történni, m inthogy 
T riesztnek  m ár a  v ilá g h á b o rú  
előtt is v ersen y társa  vo lt  H a m 
burg.

O la szorszá g  részérérő l a tri
eszti k ik ötő  forga lm án ak  fe l
len d ítésére  to v á b b i fu vard íj- és 
ille ték k ed v ezm én yek  is v á rh a 
tók. A  triesztiek m árciu si kü l
d öttsége  előtt illetékes tén y ezők  
a z  ip artelep ek  fe jle sztésé t  h e -

| lyezték  k ilá tásb a , m e lyek  közü l 
' a  h a jóg y á ra k on  kívül a  tavaly  

létesített A q u ila  o la jfin om ító  a  
leg je len tőseb b . A  b iz tos ításü g y  
és  ten gerifü rd ők  fe jlesztésén ek  
leh etőség ét is m érlegelték , h ogy  
e z ze l is kárp ótolják  T riesztet a z  
ú ja b b  so r s c s a p á s  által ért v e s z 
teségért.

T rieszt e g y ik e  E u róp a  leg n a 
g y o b b  k ikötőinek , m ely  törté-

B a ro s s  ta g ok n a k  k e d v e z m é n y  ! 
Z sin eg , kötél, p on yva , háti

zsá k  é s  sportáru  cik k ek
H A U SC H 1LD  A L B E R T

B u dapest. IV .. G e r ló c z y -u lc a  II , 
K özp . V árosh áz kapuval szem ben . 

92 év es  cég . T el • 181— 572.

nelm i é s  fö ld ra jz i o k ok n á l fog v a  
a  k ö z e i-  é s  távolkelettel s z o ro s  
k a p cso la tb a n  áll. E n n é lfog v a  
rem élh ető , h o g y  je le n tő s é g e , 
m int b eh oza ta li é s  tran zitk ikötő  
a  k ö z e l-  é s  távo lk e let fon tos  
n y ersan yaga in á l (n y erso la j, p a 
m ut. kávé) tová bbra  is m eg  fog  
m aradn i. (M ek)

A  tojás bizalm i c ik k !
R en d e lje : S c i F l C l o r  bizom ányostól. Tel.: 1 8 7 -4 20

Naponta lém p ázva  : k á v é h á z i Extra, tea  é s  fő z ő to já s .

H i r d e t ő i n k  k i r a k a t a :

LINGEL ULRICH B. J.
FiirdAberendezásek, 

Alom, vas As rA z-

b ú t o r  b k e k : BUDAPEST
VI., Vilmos császár-ut 31.

osövok, szivattyúk, 
horgany, vaa ét rAs- 
lomozok.

S P O L A R I C H  K í l V É H A Z  
G R I L L

M agyar n ó t a  
M agyar cigány  
M agyar konyha

J ó zse f krt 37139 T e le fo n  : 130-272

II., Z s i g m o n d - u .  2 2 -  
I V . ,  P i lv a x -k ö z  7 .  
v . ,  S z e n t  I s tv á n  k rt 12

Fűzik —  Melltartók —  lészil —  Javít.

KLING GYÖRGY
d i ó t ö r ö d  e , m andula, m ogyoró, 

mák. m azsola , szilva stb.
BPEST. VI.. PODMAN1CZKY-U. 75 

T e le fon : 119— 875

Jahn Ferenc és Fia
Budapest, Vili. Koszorú-utca 14-16

Telelőn: 135-469
A jánlja  elsőrendű CukorkaA ján lja  elsőrendű cukorkc 
és  csokólódékészitm ényeit

Fratelli D eisinger
kávé ,  t e a  k ü l ö n l e g e s s é g e i  v e z e t n e k
IV ., F e r e n c i e k - l e r e  1. —  II., M a r g i t  k ö r ú t  38 b.
X I.. H orthy M ik lós ut 41. szám

Közszállitások.
E setleges fe lv ilágosítások  titkárságunknál a  h ivata los órák  alatt.

Hirdetés tárgya Hirdető

Fabútorok —  —  —  —  —  
V ízvezeték  stb. m unkák 
Izzólám pa —  —  —  —  —  
Festékáru —  —  —  —  —  
O rvosi stb, félsz, c ik kek  
V a scső  —  —  — —  —  —  
N yom dai szám ozók ész . 
K özp . fűtés és lift —  —  
V ízvezeték , csatornázás 
V asbutorok  —  — —  —  
L ószőr  —  —  —  —  —  —  
G yógyáruk —  —  —  —  
G yógyáruk, gyógyszerek  
Szurok — —  —  —  —  7— 
G épészeti és  szerelőm un. 
Ü vegezési m unkálatok —  
Papír —  —  —  —  —  —  
V a scsa v a rok , szegecsek  
K en derkötelek , stb. —  —  
S odron y k öte lek  —  —  — 
Festék, fed őm áz —  —  — 
V a s lem ez  —  —  —  —  —  
V illa m osság i an yagok  —

M. kir. pénzügym in., B udapest 
M. kir. iparüg>i m iniszt., Bpest 
József N ádor gazd . tud. e.. Bpest 
Józse f N ádor gazd . tud. e , Bpest 
Polgárm ester. P.-szenterzsébet 
M. kir. iparügyi m iniszt.. Bpest 
M Á V . igazgatóság, Budapest 
OTI, Budapest 
OT1. Budapest
M. kir. pénzügym in. Budapest 
M ÁV . igazgatóság. Budapest 
M. kir. áll. gyerm . m., K ecsk em ét 
Áll elm e- és ideggyógyint., Bpest 
M ÁV . igazgatóság, Budapest 
M. kir. vall. é s  közokt. m in ..Bpest 
József N ádor gazd. tud. e.. Bpest 
M. kir. á llam i n yom da. Bpest 
M Á V . igazgatóság, Budapest 
M. kir. honvéd elm i m in .. Bpest 
M. kir. honvédelm i min.. Bpest 
Polgárm ester, Budapest 
BSzKRt., Budapest 
M ÁV . igazgatóság. Budapest

HalárnaP| .„^ m

7 20
7 20
7 21„ 7 21
7 21
7 22„ 8 20„ 8 20
8 20
8 20
8 21
8 21
8 21
8 21„ 9 20
9 21m 9 21

10 20m 10 21
10 21m 10 21
10 22„ 10 22

Világmárka a közkedvelt

D O Z Z I  S Z A L Á M I !
_________________________ Ezt vásároljuk

V ass János 
irógépüzem

i r á n y i  u c c a  4. T  : 1 -836-28

K épkeretek
H OFFM AN N  FEREMCnAI

B U O A P I8T ,
IV Kérety-kri. 2T IV. “

B r o w n  G y ö r g y
AU TO M OB IL A L K A TR ÉSZEK  
M Á V A G -M E R C E D E S . R Á B A - 

A L S T R O -F I A T . R Á B A -K R U P P
A U TO M O B ILO K H O Z

B U D A P E S T . V I. JÓ K A I-U . 7
TE LE FO N : 1— 244— 77.

S r ln h .ti  l á t c v e k .  u e m ű v e .c k , oirceipUM k. 
Z e is* .J v «ie k k «l. Barométerek. hőmérők e  

legjobb kivitelben

CALDERONI É S  T Á R S A
Iá taze részeknél

Bpit, VBnSxnwrty tér 1.

TÓ TH  és  
B E N D R E

hajlított s z é k -g y á r  
KISPEST 

Klapka-u. 29.
T e le f o n :  149— 230

K rayer-  Lakk -  Festék
Krayer E. é s  Társa

■ p e r t .  V . .  V á e l - u t  3 4 .  T e l .  2 - S O S - 7 3 .

DIJÓSY J Á N O S
f é m -  é s  v a s á r u k e r e s k e d é s  

B u d a p e s t , R é k ó c z i - u t  2 4
Fém áruk, konyh aszerek . Guri-guri 
f ü g g ö n y t a r t ó k ,  e legán s  fogasok , 

fü rd őszobacik k ek  stb.

F elelős s z e rk e sz tő ; T á bory  Gábor. 
K ia d ótu la jd on os : Baross Szövetség
Kereskedő. Iparos és  Rokonszakmák 

Országos Egyesülete.
Felelős k ia d ó : dr. Domokos László

WvotpMrrff - PtAwtwVHe 1' k ö n y v n y o m rln je b e n  P iirtn n ea l. V I I .  N v s r -u l r *  6. —  T e le f o n : 1— 373— 13.
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